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 «William Shakespeare’s biography and works»
(for the 9th – 10th forms) 

Objectives:
·  pupils will get acquainted with life and works of the greatest English poets  William Shakespeare;
· develop their creative possibilities and form sociocultural competence (will be able to understand and use Shakespeare’s quotes).
Materials required: 
· computer projector;
· Power Point presentation;
· videotape recorder;
· book exhibition by William Shakespeare in English and Ukrainian;
· children’s drawing exhibition. 

The Course of the Lesson
“He was not of an age, but for all time” 
Ben Jonson
I. The Beginning of the Lesson
    Organizing the class for the lesson

Teacher: Good morning, children! Nice to see you!
 Pupils: Nice to see you!
Aim  
Today we’ll speak about one of the greatest English poets William Shakespeare. It is impossible to speak about the English literature without speaking about this author. 
He was the man who had the largest and most comprehensive soul. People all over the world can’t help admiring his great talent.
William Shakespeare … The brilliant poet, the marvelous dramatist, the greatest of the great. He was not of an age, but for all time.

ІІ. Practicing
Warm-up activities
Teacher:  Would you mind answering some questions:
1. Who is it? – It’s William Shakespeare. – Thank you.
2. What was he? – Ye was a poet, a writer, a playwright. – Right.
3.  What language did William Shakespeare speak? – He spoke English.
4. Was he an English or American poet? – He was an English poet. – Good.
5. Shakespeare was a great English playwright, wasn’t he? – Yes, he was.
Presenting and practicing new vocabulary
Stratford-upon-Avon, Anne Hathaway, doubtful, performance, experience, remarkable, the Great Unknown, the Globe Theatre, occupy, playwright, genius.
Students tell about the author’s life and work
Pupil 1: The name of  William Shakespeare is known all over the world. The last half of the 16th and the beginning of the 17th centuries are known as the Golden Age of English Renaissance and sometimes are called “The Age of Shakespeare”. The reading audience was eager for popular romances, religious tracts, accounts of travels, sensational “new stories”, political pamphlets, literary criticism and the earliest novels. Readers and listeners, poets and playwrights all delighted in the vigour and beauty of the English language.
Pupil 2: People often call Shakespeare “Our National Bard”, “The Immortal Poet of Nature”. We really know few facts of his life and many of them are doubtful. But some facts are known to us and are proved by documents.
Pupil 3: The first fact of  Shakespeare’s biography is that he was born on April 23, 1564 in Stratford-on-Avon. His father, John Shakespeare, was a glover, and one of the leading and active figures in local politics. He served at various times as an alderman, constable, town chamberlain, and high bailiff (mayor).  His mother was a daughter of a rich farmer in the village of Wilmcote.
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Pupil 4: William probably entered the Stratford grammar school at the age of seven where he studied Latin grammar, composition and literature. Shakespeare most likely supplemented his formal education with a great deal of reading, of both classical and contemporary works.
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This is schoolroom where Shakespeare was educated

Pupil 5: We also know that being 18 years old, William married Anne Hathaway, who was eight years older than himself. A daughter was born in May 1583, and twins – son Hamnet and daughter Judith in 1585. For the next eight years, from 1585 to 1592, nothing certain is known of Shakespeare’s life.
Pupil 6: It’s known that in 1567 Shakespeare went to London to find job, where he began writing plays staged at the Globe Theatre. By 1592 he had been an important member of a well-known acting company.
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The Globe of Shakespeare's times

Pupil 7: It is know that the first period, dating from the beginning of his career in 1592 to 1600. During these busy, productive years, Shakespeare wrote comedies such as “The Taming of the Shrew” (1593-1594), “The Merry Wives of Windsor” (1599) and others. During this period Shakespeare created his two tragedies: ”Romeo and Juliet” (his best work, 1593), and “Julius Caesar” (1599). He wrote ten historical chronicles. Nine of them were written during the first period, such as “King Henry VI” (1592).
Pupil 8: We also know that 
“For never was a story of more woe
Than this of Juliet and her Romeo!”
“Romeo and Juliet” was the first Shakespeare’s tragedy. The play treats love as a deep social problem and a serious tragic subject. Romeo and Juliet are the victims of a long and senseless feud between their families, the Montagues and the Capulets. Their world of prejudices is antagonistic to the young people’s love. Even after they married secretly and were a wife and a husband they suffered greatly and had to fight against feudal traditions and patriarchal morality. Only the death of the young people makes the older generation realize all the absurdity of their feud and the two families reconcile. But the tragedy ends in an optimistic mood. The families decided to pay their tribute to the passionate love of their children by erecting the monuments to their children. The Montagues built the monument to Juliet and the Capulets erected the monument to Romeo. Love conquers. It symbolizes the victory of new relationship of people over the customs, traditions and prejudices of the time. The names of Romeo and Juliet are the symbols of true and passionate love.
Pupil 9: It is known that the second period, dating from the beginning of  his career in the late 1590’s Shakespeare turned from history and comedy to tragedy. Julius Caesar appeared in 1599, followed by “Hamlet” (1600), “Othello” (1604), “King Lear” (1605), and “Macbeth” (1606), “Antony and Cleopatra” (1606) and others. He clearly saw a contradiction between the ideals of Renaissance humanism and real historical conditions of the time. He wanted to change the world, to improve its laws and morals.
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“Romeo and Juliet”  was the first Shakespeare’s tragedy.
Pupil 10: It is known that only in 1616 at the height of his fame Shakespeare returned to Stratford where on April 23, 1616 he died. He was buried in a fine old church in Stratford.
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Keenly aware of the practice of digging up old bones to make way for new ones, he wrote this solemn warning in his epitaph:
Good friend, for Jesus’ sake forbear
To dig the dust enclosed here.
Blest be the man that spares these stones,
And  curst be he that moves my bones.
Pupil 11: Shakespeare wrote two long poems, 154 sonnets, thirty-seven plays of all kinds – comedies, tragedies, histories and farces. During his lifetime only fourteen of his plays were separately printed. Seven years after his death some of his friends and fellow actors collected and published an edition of thirty-six of the plays in one large volume – the famous First Folio (1623).
III. Speaking
Teacher asks students questions about the life of author
Teacher: You have mentioned the main facts from William Shakespeare’s biography. Now, I’d like you to agree or disagree with some facts of Shakespeare’s life.
1. Shakespeare was born in the 17th century.
No, it isn’t true. He was born in the 16th century, in 1564.
2. William got a good education in London.
It’s not true. He got his education in a Grammar school in Stratford.
3. William married late. His wife was younger than him.
It’s false. He married when he was 18. His wife was 9 years older than himself.
4. William Shakespeare had three children: a daughter Susanna and twin sons.
He really had 3 children: a daughter Susanna and twins, but they were a daughter Judith and a son Hamnet.
5. His wife Anne Hathway loved theatre very much.
No, it’s not true. His wife didn’t love theatre.
6. Shakespeare never acted on the stage.
It’s not true. William acted his plays himself.
7. Shakespeare died in London and was buried in Westminster Abbey.
It’s false. He died in Stratford-on-Avon and was buried in the Holy Trinity Church in Stratford.
8. Shakespeare wrote 37 plays, 154 sonnets.
It’s true.
IV. Watching the film “Romeo and Juliet”
V. Fun time 
Each student comes up to the blackboard and circles the words
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Pupil 12: We know, that Shakespeare’s sonnets were first printed in 1609. It is likely that Shakespeare wrote most of his sonnets before 1600. They are dedicated to Mr. W.H., the “only begetter” of the poems. His identity and whether he is to be identified with the youth addressed in the sonnets is still a matter for debate, which is sometimes tangentially relevant to the sonnets themselves.
	Henry Wriothesley, Earl of Southampton and William Hebert, earl of Pembroke, have long been popular as candidates for Mr. W.H. and also for the youth in the sonnets, who is apparently aristocratic. Similar and even less successful, attempts have been made to identify the so-called “Dark Lady” who is the troublesome and unfaithful mistress of the later sonnets and the “Rival poet” of such poems as sonnet 86. As the sequence of sonnets stands, it falls into two sections: 
1-126 are concerned mainly with the youth and 127-154 mainly with the mistress. 
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VI. Reading Shakespeare’s sonnets
Sonnet 77
Thy glass will show thee how thy beauties wear,
Thy dial how thy precious minutes waste;
The vacant leaves thy mind's imprint will bear,
And of this book this learning mayst thou taste.
The wrinkles which thy glass will truly show
Of mouthed graves will give thee memory;
Thou by thy dial's shady stealth mayst know
Time's thievish progress to eternity.
Look, what thy memory can not contain
Commit to these waste blanks, and thou shalt find
Those children nursed, deliver'd from thy brain,
To take a new acquaintance of thy mind.
These offices, so oft as thou wilt look,
Shall profit thee and much enrich thy book.

Покаже дзеркало, як врода в'яне,
Годинник - як хвилини марно йдуть.
Лиш думка та, що на папері стане,
Непроминальну демонструє суть.
Свічадо зморшку, схожу на могилу,
Тобі являє - радості нема,
І, відкрадаючи у тебе силу,
Проходить час, мов злодій, крадькома.
Сховай же в писане, миттєве слово
Те, що не може пам'ять зберегти;
Знайдеш колись доглянутих чудово
Дітей свого ума й зрадієш ти!
Вчарований забутими рядками,
Новими збагатишся ти думками.
                 
                      (Переклад Дмитра Павличка)

Sonnet 130
My mistress' eyes are nothing like the sun;
Coral is far more red than her lips' red;
If snow be white; why then her breasts are dun;
If hairs be wires, black wires grow on her head.
I have seen roses damasked, red and white,
But no such roses see I in her cheeks,
And in some perfumes is there more delight
Than in the breath that from my mistress reeks.
I love to hear her speak, yet well I know
That music hath a far more pleasing sound;
I grant I never saw a goddess go -
My mistress when she walks treads on the ground.
And yet, by heaven, I think my love as rare
As any she belied with false compare.

Її очей до сонця не рівняли,
Корал ніжнійший за її уста,
Не білосніжні пліч овали,
Мов з дроту чорного коса густа.
Троянд багато зустрічав я всюди,
Та на її обличчі не стрічав,
І дише так вона, як дишуть люди,
А не конвалії між диких трав.
І голосу її рівнять не треба
До музики, милішої мені,
Не знаю про ходу богинь із неба,
А кроки милої — цілком земні.
І все ж вона — найкраща поміж тими,
Що славлені похвалами пустими.   (Переклад Дмитра Паламарчука)




VII. Reading and translating the famous phrases from works by Shakespeare
Teacher: “To be, or not to be; that is the question”. This quotation is known everybody, but there are a lot of other famous quotations and interesting expressions from Shakespeare’s plays.
Let us translate them into Ukrainian. 
1) “To be or not to be: that is the question.”
      Бути чи не бути – ось в чому питання.
2) “There is a special providence in the fall of a sparrow.”
       … і в падінні горобця  існує Божий промисел.
3) “Much ado about nothing.”
     Багато галасу знічев’я.
4) “Brevity is the soul of wit.”
     Стислість – сестра таланту.
5)  “Life is not all cakes and ale.”
      Життя прожити – не поле перейти.
6)  “All is well that ends well.”
      Все добре, що добре закінчується.
7) "The beginning them into end."
      Початок кінця.
8) “All the world’s a stage, and all the men and women merely players.”
     Весь світ театр і люди в ньому актори.
9) “Neither a borrower nor a lender be.”

VIII. Summarizing
Teacher: Dear friends, thank you for the lesson. You have learnt a lot of things about Shakespeare’s family, about his native town, about his place and sonnets. You have seen the film “Romeo and Juliet”. I think it was very interesting and you will remember our lesson for a long time. Shakespeare was a great poet. 

“But Shakespeare’s magic could not copied be; within that circle none durst walk but he.”
John Dryden
The lesson is over.
Good-bye.
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